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sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BcHUKM npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3an03HaiiTe ce ¢
LOEHUE

¢hurypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40My Morar Aa npe-
[LM3BUKAT TOKOB YA U/UNK TEXKU TPaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/13non3BaHuAT No-4ony TEPMUH "eneKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTprUUecKaTa Mpexa enekTporH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WK ToMHKM PaboTHK MecTa ca npepmnoc-
TaBKa 3a MHUMEHTH.

» He paborteTe c eneKTpOMHCTPYMEHTa B cpefia C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3ua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3zun matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [ Bb3nna-
MEHSAT NPaxo0bpasHk MaTeprani Um napu.

» [IpbXTe fleLia U CTPAHUUHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKe, [10KaTO PaboTUTe C eNEKTPOUHCTPYMEHTA. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybute KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa c eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XoAAlL 32 NON3BaHHUA KOHTaKT. B HUKaKbB cnyuai He
ce A0NyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha wence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHH enekTpoypeau, He
M3MNoN3BaiiTe aganTepu 3a wencena. [013BaHETO Ha
OPUrMHANHK LENCENH U KOHTAKTH HaManasa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbarsaiite gonupa Ha TAnoTo Bu [0 3a3emenn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHHU YPEAH, NeUKH U XNaAUNHU-
uu. Koraro 1an070 By € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yap € No-ronam.

» Mpeana3ssaiiTe eNEKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXKA, U
Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha BO/JA B N1EKTPOMHCTPYMEHTA
MOBHLLABA ONACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» He usnonssaiite 3axpaHBaluus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3non3BaiTe 3ax-
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paHBawua kaben 3a npeHacAHe, TErNeHe UNK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpouHCTpymeHTa. Mpeanassaiite kabena
OT HarpABaHe, OMacnABaHe, A0NUP [0 OCTPH pbboBe
MMM A0 NOABHXHU 3BEHa Ha MaLUMHK. [10BPENeHN UK
yCyKaH# kabenu yBenuuaBar pucka oT Bb3HMKBaHE Ha T0-
KOB yfap.

Koraro pabotute c eneKTpOMHCTPYMEHT HaBbH, U3NoN-
3BaiiTe CaMo YAbMKUTENHN Kabenu, noaxoanALM 3a pa-
60Ta Ha OTKPHUTO. 13N0N3BAHETO Ha YObKUTEN, NPEd-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa PHUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

AKO ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XXHa Cpefia, U3Non3saiiTe NpeanaseH npeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBE. V3M0n3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a YTeUHW TOKOBE HaMasABa 0MacHoCTTa oT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha pabota
» Bbjere KOHUEHTPUPAHH, CliefeTe BHUMATENHO AedCT-

BMATA CH M NOCTbNBaiiTe NpeanasnuBo u pasymuo. He
U3NON3BalTe eNeKTPOHHCTPYMEHTa, KOraTo CTe yMo-
PeHu N1 noa BNUAHMETO HAa HAPKOTHYHU BelleCcTBa,
ankoXon Ny ynonBawy nekapcTsa. EauH Mur pascea-
HOCT npu paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXE f1a UMa 3a
NOCNE/CTBUE U3KTIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUA.

» Pabortete c npeanasBallo paborHo obnekno. Bunaru

HoceTe NpeAnasHu ouuna. HoceHeTo Ha NoAXOAALLM 33
NON3BaHKsA eNEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLUBAHATA k-
HOCT IMYHW NPEeANasHu CPeACTBA, KaTo AUXaTenHa Macka,
3/1paBu NLTHO3aTBOPEHH 0DYBKM CbC CTAbWNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WK LWyMo3arnyLmuTeny (aHTudo-
HM), HaManABa pUcka OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/0Ba 3M10M0-
nyka.

N36AarsaiiTe 0NacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNeKTPOMH-
CTPyMeHTa no HeBHuMaHue. lpeau fa BkniouuTe wWwen-
cena B KOHTaKTa UNK ia nocTaBuTe batepuaTa, KaKTo u
NPy NPeHacAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPEKbCBaY e No3ULKUA "U3Knioue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
NyCKOBMA NPeKbCBay UK NOAABAHETO HA 3aXPaHBaLL0
HanpexeHue, J0KaTo MyCKOBMAT NPEKbCBAY € BKIOUEH,
yBENWUaBa onacHOCTTa OT TPYZ0BU 3NONOMYKH.

Mpeau Aa BKNIOUNTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepa-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHMNH OT HEro BCHUKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH M FraeuHH Kniouose. [1oMOLLEeH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLLO Ce 3BEHO, MOXKE a NPUUMHM
TPaBMH.

U36sarBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbpxaiTe paBHoBecKe. Taka LLie MoXe-
Te [1a KOHTPONMPATe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-fobpe  no-
6e30nacHo, ako Bb3HWKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.
Pabortete ¢ noaxoaawo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKM APEXH unK yKpaweHua. [ipbiKTe KocaTa U Apexu-
Te cH Ha 6e3onacHo pascTosAHMe OT ABMKELLY Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe pexu, yKpalleHuaTa, bnruTe Kocu Morar
[la bbajaT 3axBaHaTH 1 YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.
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» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLK-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaliTe, ue TA € BKoUeHa 1
(byHKLMOHMPa H3NpPaBHO. 13N0N3BaHETO Ha acnupalu-
OHHa CMCTEMa HaMansiBa PUCKOBETE, [Ib/KaLLW Ce Ha OT-
Nenaum ce npy pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA BCeAc:
TBME Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHHETO 1 NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6esonacHocT. EQHO HeBHMMATENHO IEHCTBME MOXE 1a
NPean3BHKa TEXKM HapaHABaHWA CaMO 3@ YacTH OT CEKYH-
nata.

TPUXNMBO OTHOLLIEHHE KbM €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiTe eneKkTpouHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALLMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3aflafieHHA OT NPOM3BOANTENS AWaNa30H Ha
HaTOBapBaHe.

» He usnon3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [ia bbie M3KNIOUBAH U BKMIOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTMPAH.

» lpeau fa u3BbpLuBaTe KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Koraro ro npubupare,
M3KNIOUBaWTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaaii-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxsa
0MacHOCTTa OT 3afleNCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Mo
HEBHUMAHHE.

» CbxpaHsBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6baaT gocturuaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHK OT NHLA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3U MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHU
notpebuTenu, enekTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KNOUMTENHO OMAcHU.

» lMopabpxaiite fobpe eneKTPOMHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute uM. MposepsBaiiTe fanu NoABUXKHUTE 3Be-
Ha yHKLMOHUPAT be3yKOPHO, fany He 3aKNHHBAT, Aa-
NK UMa cYYNEHH UMK NOBPEeAEHH AeTalNH, KOUTO Hapy-
LIABAT UK H3MEHAT YHKLMKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. lpeau Aa M3nonssarte eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar pemMoH-
TUPaHU. MHOTO OT TPYA0BHTE 3M0NONYKK Ce AbMmKaT Ha
Henobpe noaAbpXKaHW eNEKTPOUMHCTPYMEHTU U YPELH.

» lMopabpxaiite pexeLuuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH ¥ UMCTH. [lobpe NoaabPKAHUTE PEXELLW UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH pbbOBe 0Ka3BaT No-Manko CbNpoTUBNE-
HWe U Ce BOAAT NO-NEKO.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, AONBIIHUTEN-
HUTe NpUcnocobneHns, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpPa3Ho HHCTPYKLMKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKpPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBHA U onepaLyu, KOUTo TpAGBa fa U3NbnHUTe. M3-
NON3BaHETO Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTH 3a PA3NIUYHKU OT

NpeaBUAEHHUTE OT NPOM3BOAMTENA NPUNIOKEHNA NOBHLLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BH 3M10MONYKH.

» MopabpxaiTe APbLKKUTE U PbKOXBATKHUTE CYXH, YACTH
¥ HEOMacneHu. XNb3raBuTe PbXKKM U PbKOXBATKK HE
no3BonABar besonacHata pabota v 06POTO KOHTPONUpPa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBaHE Ha HeouaK-
BaHa CUTyauuA.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEeHTHTe Bu
A3 ce U3BbpLUBA CaMo OT KBanu1LUpaHK cneuuanuc-
TH ¥ CaMO C H3NON3BaHETO Ha OPUrMHANHU Pe3epPBHU
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anud 3a 6esonacHocT 3a UyKoBe

WUHCTpyKuMKM 32 6e30NacHOCT 3a BCAKAKBH JeHHOCTH

» Hocere npotekTopy 3a ywu. M3naraHeto Ha Lwym Moxe
[Nla NPUUMHK 3aryba Ha cnyxa.

» U3non3BaiiTe cnomararenHa apbxka(u), ako cagocra-
BeHH C HHCTpYMeHTa. 3arybata Ha KOHTPO/ MOXe Aa
NPUYNUHK NEPCOHANHO HapaHsBaHE.

» Koraro u3nbnHsaBate onepauus, Np1 KOATO CbLLEeCTBY-
Ba ONACHOCT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fla 3acerHe
CKPHTH NOJ, NOBLPXHOCTTA NPOBOAHULM NOA Hanpexe-
HWe UMK 3aXpaHBaLLuA Kaben, AonupaiiTe eNeKTPOUHC-
TPYMEHTa caMo ;0 U30NHPaHUTE MOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKuTe. [1pK KOHTAKT Ha peXeLLua akcecoap ¢ Npo-
BOAHMK MO HANPEXEHWE € Bb3MOXHO HanpeXeHHWeTo Aa
ce npeaafe no MeTasHWTe AeTannu Ha eNekTPOUHCTPY-
MEHTa 1 TOBa Aa NPeAU3BHKa TOKOB yaap.

WUHCTpyKumMKu 32 6e30NacHOCT NPH H3NON3BaHe Ha AbNrH

Oyprum c poTaLMoHHU UyKoBe

» BuHaru crapTupaiite npo6uBaHe Nnp1 HUCKK CKOPOCTH
M ¢ BbpXa Ha GypruaTa B KOHTAKT ¢ AeTaina. [py no-
BMCOKM CKOPOCTH ByprusiTa MoXe [ja ce OrbHe, aKo i ce
no3BO/M [1a Ce BbPTH CBODOAHO be3 KOHTAKT ¢ AeTanna, a
TOBA MOXe Aa A0BEfE 10 NePCOHANHO HapaHABaHe.

» Mpunaraiite HaTHCK CamMo N0 NpaBa NUHKA KbM bypru-
AiTa U He HaTHCKaliTe TBbpAe MHOro. bypruute morat fja
Ce OrbHaT, MPUUMHABANKHM CUyNBaHe UK 3aryba Ha KOHT-
pon, KOeTo BOAM A0 NEPCOHANHO HapaHABaHE.

[onmbnHuTenHu yka3aHus 3a 6esonacHoct

» U3non3Baiite noaxoaAwM npubopu, 3a Aa oTKpUeTe
€BEeHTYaNnHo CKPUTH NoJ, NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
[M, UNK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTeNHO APYXecTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM MO HAaNPeXeHWe MoXe fja Npefu3BurKa no-
Xap ¥ TOKOB yziap. YBpeXaaHeTo Ha rasonpoBoj MOXe fia
[noBefie A0 ekcnnosuA. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA
M2 3a NOCNEeACTBUE roNeMU MaTePUATHH LLETH U MOXe
12 Npefn3BMKa TOKOB yAap.

» lpenu pa octaBuTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaW-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HambAHO. B NpoT1BeH ciyuai 13-
non3BaHUAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aa jonpe Apyr

160992A877(22.05.2024)
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NpeaMET 1 [1a NPeAU3BIMKa HEKOHTPONMPAHO NPEMECTBA-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» OcurypsBaiite 06paboTBanus geraiin. [letaiin, 3axea-
HaT C NOAXOAALLM NPUCTIOCODNEHUs UK CKOOM, e 3aCTo-
MOPEH M0 34PaBO M CUryPHO, OTKOMKOTO, aKo o ibpXKUTe
C pbKa.

» He pokocBaiite BegHara cnep, pabora pabotHu MHCTpY-
MEHTH UNK CbCeAiHM YacTH Ha Kopnyca. Te Morat jja ce
HaropeLLAT Np1 paboTa v 1a NPUUMHAT U3rapaHUs.

» PaboTHUAT MHCTPYMEHT MoXce ia bnokupa npu npobu-
BaHe. CnepeTe 3a CUrypHa no3uuus u ApbXTe 3ApaBo
€eNneKTPOMHCTPYMEHTa ¢ ABeTe pbLe. B npotuBeH cny-
yail Moxxe fia 3arybute KOHTPON Hafi ENEKTPOMHCTPYMEH-
Ta.

» Bbpere npeanasnuen Npu JeHHOCTH N0 Pa3TpoLuaBa-

He ¢ Anetoro. [lajjaluTe OTUyNEeHN NapyeTa OT MaTepua-

Nla MOrart Jia HapaHAT xopaTa Haokono Unu Bac camute.

[pbXTe 34paBo eNeKTPOUHCTPYMeHTa npu paboTa ¢

[BETe pblie U cnepaeTe 3a curypHara nosuuus. C age

PbLie eNeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAM MO-CUTYPHO.

Buumanue! Mpy non3BaHeTo Ha eNEKTPOUHCTPYMEHT C

Bluetooth ® moxe Aa Bb3HHKHE CMYLLEHHe N0 ApYrH

yPeay 1 CbopbKEeHUsA, CaMONeTH U MeAULIMHCKH ypeau

(Hanp. neiicmeiikbpu, cnyxoBu anaparu). CbLuo Taka

He MoXe Jia Ce U3KMIOUH eBeHTYanHo BPeAHO BNUAHHE

BbPXY X0opa W XXHBOTHH. He n3non3BainTe eneKTpoOMHCT-

pymenTa ¢ Bluetooth® B Gnu3ocT 0 MeAULUHCKH ype-

M, 6eH3MHOCTAHLMM, XHMHYHY CbOPBIKEHUSA, 30HH C

OMAcHOCT OT eKCNNo3us U B Gn130CT 40 B3pUBOONACHH

matepuanu. He u3nonssaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa C

Bluetooth® B camoneTu. U36arsaiite npogbnxuTenHa-

Ta pabora B HenocpepcTBeHa bnu3ocT fo TANOTO.

Mapkara Bluetooth® n usobpaxeHnusra (nororara) ca pe-

TUCTPUPAHU MapKH U cobcTBeHoCT Ha Bluetooth SIG, Inc.

Bcska ynotpeba Ha Ta3u Mapka/u3obpaxeHus

ot Robert Bosch Power Tools GmbH ctaBa no nuuens.

Cumsonu

CnefiHnTe CUMBO/M Morar fia bbaar BaXHW B NPOLIECaA Ha eKC-

nnoarauua Ha Bawua enekTpouMHCTpymeHT. Mons, 3anomHe-
T€ CUMBO/IUTE W 3HAUYEHUETO UM. [IPaBMNHOTO MHTEPMPETH-
paHe Ha CUMBO/MTE W TAXHOTO 3HaueHue Lie B nomorHar

NPy N0-40H6POTO W NO-CUryPHO NON3BAHE Ha ENEKTPOUHCTPY-

MEHTa.
CHMBONH 1 TAXHOTO 3HaUEHHe

3a cMsAHa Ha paboTHUA MHCTPYMEHT 13-
TerneTe Hasag 3acTonopsBallara BTy/nKa.

A\ | W
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CHMBONH 1 TAXHOTO 3HaUeHHe
CBbp3aH B MPexa eN1eKTPOMHCTPYMEHT C

- Bluetooth’
WHTEerpupaHa oliuetoo TEXHONOIMA
o
on“cal'l“e Ha NpoAyKTa U AeﬁHOCTra

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHHA
W MHCTPYKLMK 3a be3onacHocT. ponycku
NPy CMasBaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE 3a be3o-

MacHOCT W yKa3aHusATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a NocneacTB1e TOKOB yaiap, noxap 1/
WU TEXKU TDABMMU.
Mons, umaiiTe npeaBuz M300pAKEHUATA B MPEAHATA YacT Ha
PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

MpepHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

EneKTpOMHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaueH 3a yaapHo npobuea-
He B DETOH, 3UapHA U KaMbK, KaKTO W 3a IeHHOCTH MO Kbp-
TeHe.

Mpw BKNIoueH Moayn Bluetooth” Low Energy GCY 301-42
[JaHHW M HACTPOWKM MOTaT [ia Ce NPEHACAT MeX[Y eneKTpo-
MHCTPYMEHTA M MOBMITHOTO YCTPOMCTBO C NOMOLLTA Ha be3-
XWuHaTta TexHonorwa Bluetooth'.

WU30bpa3enu eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha #30bpaseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THAcA A0
1306paXeHNeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpadhuuHaTa
CTPaHMLA.

MpOTOKONMPAHETO HA fJAHHU € aKTUBMpa-
HO B HAaCTOALLMA ENEKTPOUHCTPYMEHT.

—
D)

(1) MpoTUBONPaxoBa kanauka

(2)

3acTonopsBatla BTynka

3) BbpTALLy ce npeBKoyBaten

(4) lMoTuckaHe Ha BUOpaLuuTe

(5) 3acronopssalt, byToH 3a NyCKOBHA NPeKbcBay

(6) MycKoB npeKbcBay

(Y] PbKoxBaTKa (M30n1paHa NoBbPXHOCT 3a 3axBallia-
He)

8) CnomarartenHa pbKoxBaTka (M30N1MpaHa NoBbpx-
HOCT 3 3axBalljaHe)

9) MoTpebutencku uHTepdenc

(10)  Mwuaukatop paboteH pexum "Favorite" (notpebu-
TENCKK UHTEpeNc):
WHamMBUayanHa KoH(UrypaLma upes cMapTdoH
NPUNOXKEHUETO

(11)  Wwuaukatop paboteH pexum "Soft" (noTpedbutenc-
K1 MHTEpdeNc):
HamaneHa MolLHOCT 3a 06paboTka Ha UyBCTBUTEN-
HW MaTepHrani

(12)  Wnaukatop 3a 6bp30 u3KMOUBaHe (noTpedbutenc-
K1 MHTEpdeNc)

(13)  MHaukatop noaapbkKa (MOTPedUTENCKU MHTEP-

teic)
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(14)  WHaukaTop HanoMHsiHe 3a naysa (notpebutencku
uHTEPDENC)

(15)  MHaukaTop 3a CbCTOAHMETO HA ENEKTPOMHCTPY-
MeHTa (noTpebuTencku uHTepdenc)

(16)  byToH HynupaHe (notpebutencku uHTepdenc)

(17)  WuaukaTop npeaynpexaeHue 3a BUbpaumu (not-
pebutencku nHTepdeic)

(18)  byToH paboteH pexum (noTpebUTencku uHTep-

teic)

TexHUUeCcKH AaHHU

Mepdopatop GBH6-42C

KatanoxeH Homep 3611B780..
HoMWHanHa KoHcyMUpaHa W 1300
MOLLHOCT

HomuHanHa ckopocT Ha Bbp- min! 0-360
TeHe

YecToTa Ha yaapute min™ 0-3100
He3[10 3a paboTeH UHCTpY- SDS max
MeHT

CmasBaHe LleHTpanHo nocto-

AHHO CMa3BaHe

MaKC. IMaMeTbP Ha 0TBOPA

- beToH (c ymapHo cBpef- mm 42
o)

- beToH (c pasuynsauyo mm 55
CBpezaio)

- beToH (c kyxa bopkopo- mm 100
Ha)

Terno® kg 7,7

Knac Ha 3auta ol

MNpeHacsaHe Ha AaHHK

Bluetooth” Bluetooth™ 4.2

(Low Energy)®
PascrosiH1e Ha CUrHana S 1
MaKcMManeH AnanasoH Ha m 30

curnana®

A) Terno bes MpexoBy NPOBOAHWK 1 bes wencen

B) MobunHute ycTpoiicTsa Tpsbsa aa ca CbBMecTMH ¢ Bluetooth®-
Low Energy (epcusa 4.2) v aa nopabpxar npoguna Generic
Access Profile (GAP).

C) 06xBaTbT MOXE Aa Ce U3MEHA B LUMPOKM IPAHMLM B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHHTE YCMOBHA, BKMIOUUTENHO OT U3NON3BAHOTO YCT-
POWCTBO. B 3aTBOPEHM NOMELLEHNA W NPEe3 MeTanHu Nperpagu
(Hanp. cTeHu, Wwkadose, Kydapu 1 ap.n.) 06xBaTbT Ha
Bluetooth® curHanbT MOXe Aa bb/ie 3HaUUTENHO NO-MabK.

[laHHuTe BaxkaT 32 HOMUHaNHo Hanpexenue [U] ot 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpexeH!e U Npu cneyudUUHK 32 OTAENHN U3MbIHEHUA
T3 JaHHW MorarT fia Bapupar.

CTOHOCTHTE MOTaT Aia Bapupar Cope NPOAYKTa 1 4 3aBMCAT OT yC-

NoBwATa Ha ynoTpeba 1 Ha oKkonHata cpena. [ombnHuTeNnHa nHdopma-
unA Ha www.bosch-professional.com/wac.

WUHdopmaLua 3a U3MbUBAH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMACHO
ENIEC 62841-2-6.

PaBHMLLETO A Ha reHepPUPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 99 dB(A);
MolLHoCT Ha 3Byka 107 dB(A). HeonpeneneHocTK = 3 dB.
Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

ITbNHaTa CTOHHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPpHTE Hanpasnexua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN IEC 62841-2-6:

YnapHo npobusane B beToH: a, = 14,6 m/s%, K = 1,5 m/s?,
Kbprene: a, = 9,1 m/s?, K = 1,5 m/s?,

[TocoueHuTe B TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKcnnoarayma HUBO Ha
BUOPALMHTE W CTOMHOCT HA EMUCHA Ha LLYM Ca U3MEPEHH
CbIMACHO NpoLeaypa, onpeaeneHa u MoXe fa CnyXu 3a
CpaBHABaHe C ipyr1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca nogxoas-
LY CLLO TaKa 3a NPefBapHTENHA OLEHKA Ha EMUCUMTE HA
BUOpALMHK W LYM.

MocoueHuTe HUBO HA BMDPALMMTE U CTOMHOCT HA EMUCHUM HA
LWyM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHNA HA
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue enekTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[le U3NON3BaH 3a ipyrv AEMHOCTH, C PasniUuHK PabOTHU UHC-
TPYMEHTH Unu be3 HeobXoaUMOTO TEXHUUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALMUTE M CTOMHOCTTA HA EMMCHM Ha LYM MO-
Xe [ja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrNo 3HAUMTENHO fia YBeNH-
uu BUOpaLMKTE 1 LWyMa Npe3 Nepuopa Ha Non3eaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOUHOTO OLiEHABaHe Ha BUbpaLuuTe 1 Liyma TpAbea Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT €
U3KNIoUeH WK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 MOrno 3Hauu-
TENHO [la HaManu eMUCKUTE Ha BUOpaLMK 1 LUyM Npe3 nepu-
0f1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lMpeanuceaiiTe AOMbNHATENHM MEPKM 3a NPeana3BaHe Ha
paboTeLLys C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKTE, HaNPHUMep: TEXHUUECKO 0DCNY)KBaHe Ha eNeKT-
POMHCTPYMeEHTa 1 PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPKAHE Ha
pblieTe ToNAK, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHUTe
CTBNKK.

MoHTtupaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e [elHOCTH no
€NIeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIoUBaNTe LWencena or 3ax-
paHBallaTa Mpexa.

AktuBupaHe Ha Bluetooth® Low Energy

mopyn GCY 301-42

3a uHhopmauma oTHocHo Moayna Bluetooth® Low Energy
GCY 301-42 npoueTteTe NPUNOXEHOTO C HEr0 PbKOBOACTBO
3a eKcnoaraums.

[lonbnHuTenHa pbKoxBaTKa

» Wsnon3gaiite Bawins eneKTPOMHCTPYMEHT CamMo C MOH-
THpaHa criomarareniHa pbKoxsarka (8).
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» BHMMaBaiiTe AOMbAHUTENHATA PbKOXBATKa BHHAr Aa
e nobpe 3aterHara. B npot1BeH cnyyai Moxe Aa 3arybu-
Te KOHTPON Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTa npu pabota.

HaknaHsHe Ha cnoMaraTenHara pbKoXBarka

MoxxeTe 1a 3aBbpTUTE CNiOMaratenHata pbkoxasarka (8) 1o

NMPOM3BO/HA NO3WLKA, 3a 12 PaboTUTe B CUrypHa 1 yiobHa

no3uums.

- 3aBbpTeTe [JoNHaTa YacT Ha 3axBara Ha cromararesHara
pbKoxBatka (8) 0bpaTHo Ha UacoBHMKOBATa CTPENKA W 3a-
BbpTETE CroMarareniHata pbkoxsarka (8) B xenaxara no-
3uuma. Cneq ToBa OTHOBO 3aTerHETe [0/HATa PbKoXBaTKa
Ha criomararenHara pbkoxsatka (8) no nocoka Ha yacos-
HUKa.

BHuMaBalTe 3axBalllaliara ieHTa Ha cromararenHara pb-
KOXBaTKa fja nonajHe B NpeaBUAEHNA 3a LieNnTa KaHan B
Kopnyca.

CMsAHa Ha PabOTHUA HHCTPYMEHT

MpoTtuBonpaxosara kanauka (1) orpaHuuasa CUNHO NPOHMK-

BaHETO Ha OTAENALMA Ce NPKU KbpTeHe Npax B NaTPOHHMKA.

Mpu NoCTaBAHE Ha MHCTPYMEHTa BHUMaBaTe 1a He NoBpe-

[WTe NpoTUBONpaxoBara kanauka (1).

» MMoBpeneHa npoTHBONpaxoBa Kanauka TpsAbGBa aa ce
3amenn BeaHara. lMpenopbuBa ce ToBa Aa 6bae H3BbP-
LIEHO B OTOPU3UPaH CEPBU3 3a eNEKTPOHHCTPYMEHTH.

MocTaBsAHe Ha paboTeH HHCTPYMEHT (BxK. cpur. A)

C rHe3noTo 3a paboTeH MHCTPYMeHT SDS max MoxeTe Aa

3axBaHeTe PabOTHUA MHCTPYMEHT NeCHO 1 y0bHO be3 n3-

Mon3BaHe Ha crioMaraTenHu MHCTPYMEHTH.

- [ouncTeTe onatlkaTa Ha paboTHMA UHCTPYMEHT U A CMa-
XETE NEKO.

- W3byraiiTe 3acTonopsBalLara BTyNKa (2) Hasag 1 nocTa-
BeTe pabOTHUSA MHCTPYMEHT C BbpTEHE B nocTaBkarta. OT-
MyCHeTe 0THOBO 3acTonopsABallata BTynka (2), 3aaa 3ac-
TONOPHTE PADOTHUA UHCTPYMEHT.

- YBeperTe ce upes U3bprBaHe, ue e 3axBaHat 34paso.

CBansiHe Ha paboTeH UHCTpYMeHT (BX. chur. B)
- [lpbnHeTe 3acTonopABaliara BTyNKa (2) Hasaz v ussage-
Te paboTHMA MHCTPYMEHT.

Cuctema 3a npaxoynaBfaHe

MpaxoBe, oTaeNsAWM ce npu 0bpaboTBaHETO Ha MaTep1anu
KaTo ChbpXally 0noBo 60M, HAKOW BULOBE bPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu morart fja bbaar onacHu 3a 3gpaseTo. KoH-
TaKTbT [0 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TAaKMBa MPaxoBe Morat
11 NPeM3BMKaT aNepruuH1 peakLun u/unu 3abonasaHus Ha
[QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA
UMW HaMKpaLLK ce Habnnao nuua.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNALLMTe ce npu 0bpaboT-
BaHe Ha byK 1 b, ce cuMTaT 3a KaHLeporeHHU, 0CODEHO B
KOMBMHALKA C XMMUKa/M 3a TPETMPaHe Ha IbPBECHHa (Xpo-
Mart, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETO Ha Cb-
[IbpXKalLy a3becT Matepuany camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH
KBaNnUMULMPaHK N1Lia.
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- OcurypsBaiite fobpo NpoBeTpsBaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- lNpenopbuBa ce U3NON3BAHETO Ha iuXaTeNnHa Macka ¢
hunTbp ot Knac P2.

Cnas3BaiTe BanuaH1Te BbB Baluata cTpaHa 3akoHOBM pasmno-

peadw, BanuaHW npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3bArsaiiTe HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO Aa ce CaMOBb3NNaMEHH.

PaboTa c eneKTPOHHCTPYMEHTa

» EnektpouHCTPYMeHTLT ¢ BrpageH Bluetooth” Low
Energy moayn GCY 301-42 e cHabpeH ¢ paguonpepa-
Baten. TpAGBa fa ce cna3Bar eBeHTyanHH orpaHuye-
HHA, HaNp. B camoneTH unu bonHuuw.

MyckaHe B ekcnnoarayua

» CbobpassBaiiTe ce C HaNpeXeHUETo Ha 3aXpaHBaLaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpabsa
[l CbOTBETCTBA Ha AaHHHTe, U3NMUCAHM Ha Tabenkata Ha
€/1IEKTPOMHCTPYMEHTA.

WU360p Ha pexxuma Ha pabota

C npeBKnIOUBaTEN 3a CiMpaHe Ha BbpTeHeTo (3) n3bepete

pexiMa Ha paboTa Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa.

- 3aBbpTeTe 3a CMAHA Ha PexMMa Ha pabota NpeBKoUBa-
Tens 3a CnupaHe Ha BbpTeHeTo (3) B kenaHara nosuuus.

Mo3uLuA 3a yaapHo npobusaHe

AKo pabOTHUAT MHCTPYMEHT He Ce 3aBbPTH Bef-
Hara, oCTaBeTe enekTPOUHCTPYMeHTa 1a pabo-
S 1 BaBHO, [1OKATO PADOTHUAT UHCTPYMEHT He 3a-

NnoyHe BbpTEHE.

Mosuums Vario-Lock 3a chvkcupare Ha nosu-

T
1
T
T
LMATa 33 KbpTEHE
&
T
—
T
T

iT

1.

ES

Mo3uumA 3a KbpTeHe

T
Yka3zanue: CMeHsANTe pexuma Ha paboTa camo Npu U3Knio-
UeH eNnekTPOMHCTPYMEHT! ENeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce M3KMHY-
Ba aBTOMATMUHO, aKO MPOMEHHTE PeXUMa Ha pabota npu Te-
Kyuia pabora.
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BkniouBaHe 1 U3kniouBaHe

- 3a BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHETE MyC-
KOBHA NpekbcBau (6).

TpK HUCKa OKOMHA TeMNepaTypa eNekTPOMHCTPYMEHTBT 40C-

TWra Mb/iHaTa CM MOLLHOCT/eHEePr1a Ha yapa efsa cef Kato

paboTH U3BECTHO BpeEME.

- 3a3acronopsBaHe Ha NyCKOB1A Npekbcsau (6) ro 3a-
PbXTE HAaTUCHAT W e[IHOBPEMEHHO HaTUcHeTe byToHa (5).

- 3a M3KnoYBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCHETE Myc-
KOBHA npekbcBay (6).
Mpu bnokupan nyckos npexbcaay (6) HaTucHeTe byToHa
3a (pukcupaHe (5) 1 cnep ToBa ro OTMyCHeTe.

PerynupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha
ypapute

B 3aBMCMMOCT OT CMnarta Ha HaTMCKaHe Ha NyCKOBHS NMPeKbe-
Bau (6) moxeTe beacTeneHHo fja perynupare CKopocTTa Ha
BbpTeHe/uecToTata Ha yAapuTe Ha paboTeLnA enekTPONHCT-
PYMEHT.

eKMAT HATUCK BbPXY NYCKOBMA NpekbeBay (6) npeansBuk-
Ba Ma/ika CKOPOCT Ha BbpTeHe/HWUCKa uecToTa Ha yaapure. C
yBeN1uaBaHe Ha HaTUCKa Ce yBeNnuaBa M CKOPOCTTa Ha Bbp-
TeHe, PECN. UecToTaTa Ha yaapuTe.

MosxeTe f1a perynupare CKOpocTTa Ha BbpTeHe 1 upes noTpe-
BuTENCKIUA HTEPENC, PECNIEKTUBHO UPE3 NPUNIOXKEHHE 33
CMapTOoH.

MoTtpebutencku uutepdeiic

MotpebutenckuaT uHTepdeic (9) cnyxu 3a usbupate Ha pa-
BOTHUA PEXMM, KAKTO M 33 MHAMKALMA Ha CbCTOAHUETO HA
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

WnpukaTopu 3a cbcToAHMETO

)

WHpnkatop 3acratycaa  3HaueHus/npHunua’

eneKTPoMHCTpyMeHTa (15)

MpomsaAHa Ha no3uuKATa Ha cekaua (Vario-Lock)

MoxxeTe aa 3acTonopute cekaua B 12 pasnuuHu nosuumu.

o TO3K HAUWH MOXeTe BUHArW ia paboTuTe B ONTMManHaTa

paboTHa No3uLus.

- [locTaBeTe B NaTPOHHKKa CEKau.

- 3aBprETe NpeBKtoYBaTend 3a CnMpaHe Ha BbPTEHETO
(3) B noauuua ,Vario-Lock".

— 3aBbpTeTe NaTPOHHKKA B XenaHata nosuuus.

- 3aBbpTeTe NpeBK/oYBaTeNs 3a CNMpaHe Ha BbPTEHETO
(3) B no3uuma ,KbpreHe". Taka NaTpoOHHUKLT ce bnokupa
B TeKyLL[aTa No3uLus.

Bbbp3o uskniousaHe (KickBack Control)
Cwctemarta 3a bbp30o uskniousare (KickBack
Control) ocurypssa no-1o6bp KOHTPON Haf
€/1eKTPOUHCTPYMEHTA 1 TaKa MOBMLLABA CHryp-
HOCTTa Ha oneparopa B CPaBHEHUE C eNeKTPo-
uHCTpymMenTH be3 KickBack Control. Mpw BHe-
3arHa v HenpeB1aeHa PoTaLysa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA
OKO/0 0CTa Ha CBPEL/IOTO €NIEKTPOUHCTPYMEHTT CE U3KH0Y-
Ba, MHOMKATOPbT 3a ObP30 M3KNuBaHe (12) cBeTBa B uep-
BEHO W MHAMKATOPbT 3a cTatyc (15) mura B uepeeHo.
- 3anoBTOPHO BKNIOUBAHE OTMYCHETE NYCKOBMA NPEKbC-
Bau (6) 1 OTHOBO ro HaTUCHETE.

KICKBACK
CONTROL

Pewwenune

ENEeKTPOUHCTPYMEHT U3K/IOUEH

3€eneH

ENEeKTPOMHCTPYMEHT BKIOUEH 1 FOTOB 3a pa-
bota

KbNT

KpuTiuHa TeMneparypa Ha enekTpoHuKara
[0CTHrHaTa.

MolwHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ce f1pO-
cenupa, 3a fija ce u3bernar wietu.

OcTaBeTe eneKTPOMHCTPYMeHTa ia paboTu Ha
npaseH Xof, ¥ ja Ce OXNajy, A0KaTo
MHAKMKaTopPbT (15) He CBETHE OTHOBO B 3eNMEHO

KbNT

- B KOMBMHaLKA Cbe cBETEL
MHAMKATOP
Nopnpbxka (13)

CKOpO Lue e Bpeme 3a pefioBHaTa Noanpbxka
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA

W3nparete enekTpOMHCTPYMEHTA Ha KITMEHTC-
Kata cnyxba

KbNT

— B KOMOMHALWA C MUraLl uH-
nukartop Moanpbxka (13)

BpeMe 3a pejoBHaTa NoAAPbKKA Ha ENEKTPO-
MHCTPYMEHTa

BeaHara U3KnoueTe enekTPOMHCTPYMEHTA U
r0 U3MNpaTeTe Ha KNMeHTCKaTa cnyxba

Murail B CUHbO

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € CBbP3aH ¢ MOBHIHO
YCTPOWCTBO MMM CE NPEXBbP/IAT HACTPOMKH.

yepBeH

EneKkTpouHCTpymMeHT nperpsan.
ENeKTpOMHCTPYMEHTBT Ce U3KNHUBaA, 3a fja Ce
13berHar LeT1 no eneKkTpoHMKara.

OcTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA [ Ce OXNafIN.
Enga koraro uHaukatopwT (15) cetv B 3ene-
HO NPH BKMIOUBAHE, ENIEKTPOUHCTPYMEHTBT OT-
HOBO € roTOB 3a paboTa.
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)

Wnpukatop 3a cratyca Ha 3HaueHua/npuumuna’ Peluenune

eneKTPOUHCTpyMeHTa (15)

3alwuTa cpetly NOBTOPHO BKMIOUBAHE aKTUBKM-  M3K/ioueTe eneKTpOUHCTPYMEHTA U OTHOBO
paHa. Bb3CTaHOBETE eNeKTpo3axpaHBaHeTo. Cnep
TOBTOPHO BKMIOUBAHE HA €NEKTPOUHCTPYMEH- TOBA BKMIOUETE NOBTOPHO €N1EKTPOUHCTPYMEH-
Ta CNep CnMpaHe Ha Toka (Hanp. usTernaHe Ha Ta.

Lierncena no Bpeme Ha pabota) ce npegoTepa-

TABA, 32 /1 Ce U3berHaT HapaHsBaHus.

3acTonopABawuAT byToH B pexum Ha pabota  HaTcHeTe 0THOBO 3acTonopaBaLyus byToH
"YnapHo npobuBaHe" e 3aaeicTBaH

[TpeBKNOUBaTENAT 32 CMUPAHe Ha BbPTEHETO  M3KntoueTe M NOBTOPHO BKMIOUETE eNEKTPOMH-

€ HaT1CHaT no Bpeme Ha ynotpeba CTPYMeHTa
Obuwa rpeluka - W3KknioueTe 1 NOBTOPHO BK/IOUETE ENEKT-
POMHCTPYMEHTa

~ PaskaueTe enekTPOMHCTPYMEHTA OT eNeKT-
[03axpaHBaHETO U r0 CBbPXKETE OTHOBO

AKO rpelLKaTa npobIKK:
- Wanparete enekTPOMHCTPYMEHTA Ha KNHeH-

TCKata cnyxba

Muraty B uepBeHo Bbp30T0 U3KMlouBaHE Ce e 3a[eiCTBaNO. HatucHeTe 3acTonopsBaluus byToH v otnyc-
- B KOMBMHaLMA CbC CBETeL HETE NYCKOBUA NPpeKbCBaY

MHAMKaTOp 3a 6bp30

uakniousaHe (12)
A) TpoueteTe CbOOLIEHMATA B CMAPTAOH NPUNOXKEHUETO.
U36op Ha paboTeH pexum Yka3zaHue: B pabotHu pexumu Auto (ABTomatnuen) u Soft
Hatuckarite byToma (18) 3a M3bop Ha paboTeH pexwm 4oTo- (Mek) chyHKummTe ca npefiBapUTeNHO HacTpoeHH. B paboten
raBa, [JOKaTo CBETHE XKeNaHUAT oT Bac pexuM Ha paboTa. pexum Favorite (Miobuma nporpama) npeBapuTeNnHo Hact-

POEHHTE hyHKLMM MOTaT Aia Ce KOH(MIypupar upes cMapT-
(hOH NPUNOXKEHHE.

Auto Soft Favorite
Wngukatop B notpeburenc- - MuaukatopbT (11) cBev B ba- UHaukatopbT (10) cBeTH B b1-
KuA uHTepdeic no no
MowHoct 100 % HamaneHa MolHocT (80 %) 32 MHOMBMAYaNHa KOH(HUrypauus
06paboTka Ha UyBCTBUTENHM  upe3 cMapT(oH NPUNOXKeHUe
martepuanu CTaHAapTHa HacTpoika: 90 %
Mnagen nyck (Electronic Obp3, KOHTPONUPAH CTAapT A0 KOHTPONMPAH CTapT A0 Pedly-  MHAMBMAYaNHa KOHUrypaums
Precision Control) MaKCHUMasnHa MOLLHOCT LiMpaHa HUCKa MOLLHOCT upe3 CMapTdoH NpUNoXeH1e
CTaHAapTHa HacTpoika 6bp3
crapt
UyBCTBUTENHOCT HAa Obp30  HOpManHo HOpPMarnHo MHAMBMAYANHA KOHDUypaLus
uskniouBaHe (KickBack upes cMapTdhoH NpUNoXeH1e
Control) CTaHAapPTHa HAaCTPOMKa: HOp-
ManHa
PexMm Ha BUCOUMHA Nakn. Uakn. MHOMBKOYaNHa KOHGHUrypauua
(M3paBHABaHe Ha aTMOCep- upes cMapThoH NPUNoXeHNe
HOTO HanArae, ako eneKTpo- CTaHAAPTHA HACTPOMKa: U3KN

WHCTPYMEHTDT He CTapTUpa B
aBTOMaTMUEH PEXMM Ha rons-
Ma BUCOUMHA)
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Ykasaunue: HatucHeTe 1 3agpbxTe byToHa (16) 3a noseue ot
6 cekyHaM, 3a ia Hynupate paboThus pexxum Favorite (Tio-
6uma nporpama) 10 pabprunuTe HacTpoiku (Reset).

KomyHHKaLHOHHHU hyHKLMK

B kombuHauma ¢ mogyna Bluetooth® Low Energy
GCY 301-42 pasnonarate CbC CneH1Te BbAMOXHOCTH 3
CBbP3BaHE Ha eN1EKTPOUHCTPYMEHTa:

- Peructpupate 1 nepcoHan1anpare

- TpoBepKa Ha CbCTOAHMETO, NPefaBaHe Ha Npeaynpean-
TeNHM CbobLLEHMA

- 0buia MHdopMaLMA U HACTPOHKM

- YnpaBneHue

3a uHopmaLms oTHocHo Moayna Bluetooth® Low Energy
GCY 301-42 npoueTeTe NPUNOXEHOTO C HEF0 PbKOBOACTBO
3a eKcnioaraums.

Yka3anud 3a pabora

» EnektpouHCTPYMeHTLT ¢ BrpageH Bluetooth” Low
Energy moayn GCY 301-42 e cHabpeH ¢ paguonpepa-

®yHkuua HanomuaHe 3a nay3a

BaTen. TpﬂGBa Aa Ce cna3BaTt €eBeHTYalnHHU orpaHnue-
HHUA, Hanp. B CaMONeTH UNK1 GOHHMI.lH.

Mpeana3eH cbepuHuTeN

» AKO paGOTHHAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNUHH, 3aBHUKBaHe-
TO KbM Bana Ha eNleKTPOMHCTPYMEHTa ce NPeKbCBa.
Mopagy Bb3HUKBALLKTE NPHU TOBA CHH Ha PeaKLUATa
APbXKTe eNneKTPOUHCTPYMEHTa BUHArH 34paBo C ABeTe
pble K 3aeMaiiTe cTabMNHO NonoXeHue Ha TANOTO.

» AKo pabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNUHU, H3KNIoueTe
eneKTPOUHCTPYMeHTa U ocBobopeTe paboTHUA HHCT-
pymeHT. Mpy BKniouBaHe ¢ 6nokupaH paboTeH UHCTPY-
MEHT Bb3HUKBAT roneMH peakLuOHHH MOMEHTH.

CucTeMma 3a NornbiiaHe Ha BUGpauunte
AAA n Vibration /inrerpupaHoro notvckane Ha Bubpa-
Control LIMMTE HaManABa Bb3HWKBALLWUTE BUD-
pauuu.

» Ako AemndupaLLUAT eNeMeHT e NOBPeAeH, He Npo-
[AbMKaBaiTe f1a U3NON3BaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

®yHkuuaTa HanomuaHe 3a nay3a (vHgukarop (14)) Bu nomara npu exenHeBHata pabota 3a u3bareaqe Ha yMmopa Ha TAnoto.

MoxxeTe f1a KOH(UrypuparTe PyHKLMUATA UPE3 CMAPTAOH NPUIOKEHHETO U a A HyNWpaTe (CTaHAAPTHa HACTPONKA: (hYHKLUMA

NleaKTUBUpPaHa).

Ykasanue: C byToHa (16) dyHkumsTa HanomHaAHe 3a nay3a MoXe f1a Ce HyNMpa, ako HaCTPOEHOTO BpeMe Ha paboTa e aTek-

10 M MHAWKATOPbT HanomHAHe 3a nay3a (14) cBeTH B uepBeHo.

Wnpukatop HanomusHe 3a 3Hauenusa/npuunHa
naysa (14)
3eneH ®yHkunATa HanomHAHe 3a nay3a e aKTMBMpaHa.
Onumu 3a HacTpoika Ha paboTHaTa NPOABLMKUTENHOCT UPE3 CMAPT(OH NPUNOXKEHHUE-
TO:
— 30 MMHYTH
- luac
yepBeH HactpoeHa npoabmKMTENHOCT Ha paboTa UaTekna.

- B KOMOMHaLKA CbC CBETELL B Uep-
BEHO MHAMKaTop CTaryc Ha

eneKkTpoMHCTpymeHTa (15) IOUM.

AKO HacTpoeHaTta NPOAb/MKMTENHOCT Ha paboTa e U3TeKNa, eNeKTPOUHCTPYMEHTLT 0C-
TaBa B eKCMNoaraLua [JOKaTo MOTOPbT He CMPEe UM eNEKTPOUHCTPYMEHTBT He Ce U3K-

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe Ja Ce BK/IoUM OTHOBO CNep nay3a ot 10 MUHYTH.

dyHkuua ExxegHeBHO NpepynpexpaeHne 3a BUbpauus

®yHkumaTa ExeaHeBHo npeaynpexaexue 3a Bubpauma (uHaukatop (17)) Bu nomara npu pabotara fia cnasearte yCTaHOBEHa-
Ta N0 3aKOH rpaHKuHa CTORHOCT Ha ekcnoauuus (ELV). C Toa u3bArsaTe cMHOPOM Ha BUOPUpaHe Ha pbKaTa U KuTKaTa.

MoxeTe f1a akTUBHpATe W AeakTUBHpaTe (yHKLUMATA upe3 CMapTAOH NPUNOKEHUETO (CTaHAAPTHA HACTPOMKA: (DYHKLMA fleak-

TMBMPaHa).

Ykasauue: Ako (pyHKumsATa EXxeaHeBHO NpeaynpexaeHie 3a BUOPpaLus e akTuBMpaHa, upes HaTuckaHe Ha byToHa (16) Tarime-

pbT 3a IHEBHOTO PaboTHO BpEMe MOXe fa ce pecTapTupa.

Wupukatop Mpeaynpexaenue 3a  3HaueHUA/NpHUHHA

Bubpauusa (17)

3eneH OyHKuKA ExxenHEBHO NpeaynpexaeHue 3a BUbpaLma e akTUBMpaHa.

uepBeH [lHeBHOTO BpeMe Ha paboTa e JOCTUrHano rpaH1yHaTa CTOMHOCT Ha ekcnoauums (ELV).

ENekTpOMHCTPYMEHTBT Ce U3KNHoUBa aBTOMATUUHO.
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Wupukatop Mpepynpexaexne 3a  3HaueHna/npuuMHa

Bubpauus (17)
- B KOMBMHaLKA CbC CBETELL B Uep-

BEHO MHAMKaTop CTaryc Ha
eneKTpoUHCTpymeHTa (15)
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- Mpekparete pabotara Uiy nomoneTe Apyr YoBeK Aa NPOAbMKHM paboTara.

3arouBaHe Ha ceKauute

[lobpw pesyntati MOXeTe ia NOCTUIHETE CaMo C OTIIMUHO 3a-
TOUEHM CeKauu, 3aTOBa ' 3aT0uUBaiTe CBOEBPEMEHHO. TOBa
rapaHTMpa YAb/MKEH XXMBOT Ha CEKauMuTe U BUCOKA NPOU3BO-
QUTENHOCT.

3arouBaHe

3arouBaiTe cekauuTe ¢ abpasuBHW AMCKOBE, HAMP. OT KO-
pyHA, C HeNPeKbCHATO OXNaxaaHe ¢ Bofa. Mpyu ToBa BHMMa-
BaiiTe No pbOOBETE [1a He Ce NOABABAT LIBETHW UBULW; TOBA
B/OLLIABa TBbPAOCTTA Ha ceKaya.

3a koBaHe 3arpeiTe cekaua Ha 850 10 1050 °C (cBetnouep-
BEHO 10 XbTO).

3a 3aKkansaBaHe HarpeiTe cekaua npubn. Ha 900 °C v ro ox-
napete B Macno. Cnep ToBa ro ocTaBeTe Npubn. efiuH uac B
newta npu 320 °C (oTBpbLUAHE NPU CBET/IO CHH LIBAT Ha Me-
Tana).

MoaabpxaHe U cepBu3

MopanbpKaHe U NOUUCTBAHE

» [lpeau u3BbpLUBaHEe Ha KAKBUTO U Aa € eHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHO U be3onacHo, nopAbpP-
aiiTe eNneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALUOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amaHa Ha 3axpaHBalluA kaben, 1A

TpsbBa Aa ce U3BbPLLKM B OTOPU3MPAH CEPBM3 3a ENEKTPOUH-

CTpymeHTH Ha Bosch, 3a ia ce 3anasu HMBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enektponHcTpymMeHTa.

» MoBpeneHa npoTHBONpaxoBa Kanauka TpabBa aa ce
3aMeHu BegHara. [penopbuBa ce ToBa Aa 6bae U3BbP-
LIEHO B OTOPU3HPAH CEPBH3 33 ENEKTPOHHCTPYMEHTH.

- [louuncTBaitTe NaTPOHHUKA CNEM BCAKO NON3BaHE.

Cma3sBaHe Ha eneKTPOUHCTPYMEeHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e CMa3aH C rpec M rotos He3abaeHo
3a pabora.

CMsiHa Ha rpecTa ce M3BbpLLIBa CaMo NPH NEPUOAUUHO TexX-
HWUECKOo 06CNyXXBaHe UMK PEMOHT OT 0TOPU3MUPaH CEepPBU3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch. Mpu ToBa TpAbBa 3abmku-
TENHO 1a Ce Non3Ba npefsuaeHara rpec ot Bosch.

KnuenTcka cnyba 1 KOHCYNTauua OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbLXKKA Ha 3aKyneHUA T Bac NpoayKT, KakTo v 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. TOKOMMOHEHTHM UepTeXH U MH(OPMa-
LAl 32 pe3ePBHUTE YACTH LLe OTKPUETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wwe
By nomorHe ¢ yoBoncTa1e npy BbNPOCH 3a HaLLKTe Npo-
DYKTH M TEXHUTE aKcecoapy.

Mona, npu BbAPOCH 1 NpK NOpPbUBaHE HA Pe3ePBHU YacTh
BWHaru nocousaite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[ipyru cepBU3HM appecH Le OTKpHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef onasBaHe Ha OKONHaTa CPefa enekTPOMHCTPYMEH-

TbT, AOMbHUTENHUTE NPUCTOCOBNEeHNsA 1 onakoBKara TpAb-

Ba 1a ObaaT NoANOXeHH Ha noxoaaila npepaboTka 3a nos-

TOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He u3xBbpnsiiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBHTE OTNaabLm!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

HeroaHuTe 3a ynoTpeba enekTpoMHCTPYMeHTH TpsabBa Aa ce
U3XBbLPNAT Pa3fienHo. M3non3BaiTe npensuaeHUTE CUCTEMMU
3a cbbupate.

Tpy1 HENPABMNHO U3XBbP/IAHE CTAPUTE ENIEKTPUUECKH U
€MEKTPOHHHW YPEeay Nopaan Bb3MOXHOTO HaNMUKe Ha OnacHK
BELLeCTBa MOTaT [1a OKaXar BPEHHU BNHUAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefia v UOBELLKOTO 3[paBe.

MakepoHCKH

Be3benHOCHHU HanoOMeHH
OnwTn npepynpeaysatba 3a 6esbeaHoct 3a
eNeKTPUUHHK anaT

NPEAY-
NMPEAYBAHE

Mpouwutajte ru cute 6e36eAHOCHH
npeaynpeayBatba, UAYCTPaLUK U

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Miotudarowo-  Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
obrotowy rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Vrtacikladivo  Objednaci &islo vSechna pfislusna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Vitaciekladivo  Vecné islo prislusné ustanovenia niZsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Furokalapacs Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
NMepdoparop TosapHbiit NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂehcmylomylm npeanucaHnam
HWKEeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTCA y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
NMepcopatop ToBapHHit HoMeEp gupoﬁm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnympaamacbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
NMepdoparop BHiM HeMipi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Ciocan Numar de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
rotopercutor cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NocoUYeH!Te NPOAYKTH
Nepcoparop KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA Ha MPEKTUBHTE U pasnopepbuTe
Mo-0NY M CbOTBETCTBA HA CNEJHWUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLmsA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0froBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
UYekaHu 3a Bpoj Ha gen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PENeBaHTHH OAPEAOM Ha CNeaHuTe Perynatusi i
pynuere MPONKCH 1 Ce BO COrMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TexHMuKa [IOKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Busilica éekié Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Vrtalnokladivo  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Udarna busilica  Kataloski br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Puurvasar

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Perforators

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Perforatorius Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
GBH6-42C 3611878020 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022
2014/53/EU ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020
3611878021 2011/65/EU EN50566:2017

EN301489-17V3.2.4
EN55032:2015+A11:2020+
A1:2020

EN300328V2.2.2

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019 +A1:2021
EN61000-3-3:2013+A1:2019+
A2:2021

ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
T BG > iV Hed—
-

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 03.11.2023
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